OUTSIDE

INSIDE

Dimensions: 65 x 140 mm

IMPORTANT
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+ Do not place any metallic objects onto the charger.
+ Ne placez aucun objet métallique sur le chargeur.

+ No coloques ninguin objeto metdlico sobre el cargador.
- Legen Sie keine metallischen Gegenstéande auf das
Ladegerat.

+ Non collocare oggetti metallici sul caricatore.

- Sarj cihazinin tizerine herhangi bir metal nesne
koymayin.

+ Nie nalezy umieszcza¢ zadnych metalowych
przedmiotéw na tadowarce.

- Nao cologue objetos metdlicos sobre o carregador.

« He knaauTe MeTannnyeckue npeamMeTbl Ha 3apsaHoe
YCTPOWCTBO.
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NEED HELP?

BESOIN D'AIDE? | ;NECESITAS AYUDA? | BRAUCHST DU
HILFE? | SERVE AIUTO? | YARDIMA MI IHTIYACIN VAR?
| POTRZEBUJESZ POMOCY? | PRECISAS DE AJUDA? |
HY)>XHA MOMOLLB? | BEDTIH? | 20| BRHK? |
RERNE? | FEEHG?
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This device complies with part 15 of the FCC results

Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference and

2. This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation

Note: This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B
digital device, pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC) rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will
not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures

1.1. Reorient or relocate the receiving antenna

1.2. Increase the separation between the equipment and receiver

1.3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which the
receiver connected

1.4. Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help

Cautions: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

( € CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of applicable EC directives. For Europe, a copy of the Declaration of
Conformity for this product may be obtained by visiting https:/#satechi.net/support/doc

1C: 24917-STTCMCAWM

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation,
Science and Econormic Development Canada's licence-exempt RSS(s). Operation is subject
to the following two conditions;

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device

Cet appareil contient des émetteurs / récepteurs exemptés de licence conformes aux RSS
(RSS)dInnovation, Sciences et Développement économique Canada. Le fonctionnement est
soumis aux deux conditions suivantes:

(1) Cet appareil ne doit pas causer dinterférences

(2) Cet appareil doit accepter toutes les interférences, y compris celles susceptibles de
provoquer un fonctionnement indésirable de I'appareil
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SKU: SFTCMCAWM

Cet appareil
se recycle ou

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

SATECHI

USB-C MAGNETIC CHARGING
DOCK FOR APPLE WATCH

USER MANUAL

Manuel de I'utilisateur | Manual de usuario |
Benutzerhandbuch | Manuale utente | Kullanim
kilavuzu | Instrukcja obstugi | Manual do utilizador |
PykoBogcTBo nonbzosatens | 1—H—<=a7)L |
AMEXEBM | EAERA | BFHA

PLUG & PLAY

BRANCHEMENT ET UTILISATION | CONEXION Y USO |
ANSCHLIEREN UND VERWENDEN | COLLEGA E USA | TAK
VE KULLAN | PODLACZ | UZYWAJ | LIGAR E USAR |
NOAKMOYNUTE M MCMONBIYMTE | LTI <ICfER D
| AZSIDBIZ AN | HE LRI | E AR

1. Plug the Magnetic Charging Dock into a
powered USB-C port

Branchez la station de chargement magnétique sur un port
USB-C alimenté

Conecta la base de carga magnética a un puerto USB-C con
carga eléctrica

SchlieRen Sie das magnetische Ladedock an einen
USB-C-Anschluss mit Stromversorgung an

Collega il dock di ricarica magnetico a una porta USB-C
alimentata

Manyetik Sarj Yuvasini elektrikli bir USB-C baglanti noktasina
takin

Podtgcz magnetyczng stacje tadujaca do zasilanego portu
USB-C

Conecte a Base de Carregamento Magnético a uma porta
USB-C energizada

MoakNtounTe [JOK-CTaHLMIO C MarHUTHO 3apsifikoi K nopTy
USB-C ¢ nutanvem

WRABENY I ZBRTED USB-CR—MIELAAET
OPOUE S =35 HR0| SZE= USB-C ZE0 Z
L) FE B RN G IR USB-C 3h 1
RHEIFE BRI BN IR USB-C 16H

2. Place the Apple Watch face up on the
magnetic charging module

Placez I'Apple Watch face vers le haut sur module de charge
magnétique

Coloca el Apple Watch boca arriba en el médulo de carga
magnética

Legen Sie die Apple Watch mit der Vorderseite nach oben auf
das magnetische Lademodul

Posiziona 'Apple Watch rivolto verso l'alto sul modulo di ricarica
magnetico

Apple Watch'u ylzi yukari bakacak sekilde manyetik sarj
modiiliine yerlestirin

Umiesé zegarek Apple Watch tarczg do gory na magnetycznym
module tadowania

Coloque o Apple Watch voltado para cima no modulo de
carregamento magnético

MomecTute Apple Watch nuueBoit cTopoHol BBepx Ha Moay b
MarHUTHOM 3apaaku

WRFRBE 2 —ILICApple Watch% FAIEICEEFT
7| 3T DEO| Apple Watch 20| 9|5 &t 2 s5LICH
1% Apple Watch %A EMAEREAIE FEBAESR £
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FUNCTIONS

FONCTIONS | FUNCIONES | FUNKTIONEN | FUNZIONI
| FONKSIYONLAR | FUNKCJE | FUNGOES | ®YHKLNN
| #8E | 715 | TORE | ThEE
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1. LED Indicator
Indicateur DEL | Indicador LED | LED-Anzeige | Indicatore
LED | LED Gostergesi | Wskaznik LED | Indicador LED |
WHavkaTop LED | LED1> 27 —%— | LED BA|S | LED
{8 0E | LED 18R4T

2. Magnetic Charger (Max. 5W)

Chargeur Magnétique (Max. 5W) | Cargador Magnético
(Max. 5W) | Magnetisches Ladegerat (Max. 5W) |
Caricabatterie Magnetico (massimo 5W) | Manyetik Sarj
Cihazi (Maks. 5W) | tadowarka magnetyczna (Maks. 5 W)
| Carregador Magnético (Max. 5W) | MarHutHoe 3apsigHoe
YerporicTso (Makce. 5BT) | BiK 7R ESS (A 5W) | OFIH[E
ST7| (AT 5W) | HEHFTTER (A 5W) | HiHFTEREE
(BRA 5W)

3. USB-C Connector

Connecteur USB-C | Conector USB-C | USB-C-Stecker |
Connettore USB-C | USB-C Konnektori | Ztacze USB-C |
Conector USB-C | Pasbém USB-C | USB-CO=24 | USB-C
H4YE | USB-C j&E#£88 | USB-C HEHEss




